
The Catholic Community of  

Saint Paul  
LA IGLESIA CATÓLICA DE SAN PABLO  
1010 West Fourth Street   Wilmington, DE 19805  

Tel: 302-655-6596  
 

Website: https://stpaulchurchde.org  
 

Email: saintpaulrectory@gmail.com  
 

Donations/Donaciones 

www.givecentral.org/cdowcovid19  

PASTORAL STAFF  
Rev. John E. Olson, Pastor 
Rev. Anthony M. Pileggi, Priest in residence  
Felipe Almendarez, Deacon 
 

RELIGIOUS EDUCATION  
Damaris Hernández, ccdstpaulchurch@gmail.com  
 

St. Vincent de Paul Society  
Telephone: 302-576-4130    http://www.sphelp.us  
 

St. Paul’s Outreach / Food Pantry  
Telephone: 443-606-3136 
OPEN Monday 10:00am - 11:00am and   
by appointment, calling the number above! 
 

New Office Hours (Nuevo Horario de Oficina)  
Monday -Thursday (lunes - jueves)  

10:00 am. - 11:45a.m.; 1:30p.m. – 4:30p.m.  
 

Closed on Holidays  

  
BAPTISM OF CHILDREN  

CALL THE RECTORY DURING   
REGULAR OFFICE HOURS   

 

 
 

MARRIAGE  
CALL THE OFFICE AT LEAST   

ONE YEAR IN ADVANCE  
 

 
SWEET 15 & 16  

BLESSINGS CALL THE OFFICE AT LEAST   
ONE YEAR IN ADVANCE  

 

 
MINISTRY TO THE SICK  

PLEASE, CALL THE OFFICE!  

MISAS / MASSES  
Horario / Schedule  

Domingos / Sundays  
9:00 a.m. English (Church) / Inglés (Iglesia)  

11:00 a.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
1:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  
3:00 p.m. Spanish (Church) / Español (Iglesia)  

 
Miércoles y Viernes / Wednesday & Friday:  
5:00 p.m. Spanish (Chapel) / Español (Capilla)  

 
Misa por los Enfermos / Mass for the Sick  

Último martes (Last Tuesday) 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
HORA SANTA/HOLY HOUR   

CADA JUEVES/ EVERY THURSDAY 5:00 p.m.   
(Capilla/Chapel)  

 
RECONCILIATION/CONFESIONES  

Wednesday/Miércoles & Friday/Viernes  
4:30pm: Chapel/Capilla  

Or by appointment: call the office  
O por cita; llame a la oficina  

BAUTISMO DE NIÑOS  
LLAME A  LA RECTORÍA DURANTE   

HORAS DE OFICINA  
 

MATRIMONIOS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

QUINCEAÑERAS  
LLAME A  LA OFICINA CON AL  MENOS   

UN AÑO DE ANTICIPACIÓN  
 

MINISTERIO AL CUIDADO DE LOS ENFERMOS  
FAVOR DE LLAMAR A LA OFICINA 

http://www.givecentral.org/cdowcovid19


Page Two            View this bulletin online at www.stpaulchurchde.org  

 

 

 

 

 

 

           
       
          
          
           
                           
              

                 23 marzo  2025 
 
Oración inicial: Señor Jesús, ayúdame a encontrar hoy tu corazón misericordioso. En este Evangelio, me in-
stas a acercarme con una actitud de arrepentimiento, así que comienzo esta oración de hoy simplemente 
pidiendo perdón. Perdón por no haber estado contigo cuando debía, por no haberte amado, tanto en la oración 
como al amar a los demás. Te pido, Señor, la gracia de verme como realmente soy y estar abierto a la transfor-
mación que quieres obrar en mi vida. 
 
Encuentro con Cristo: 
 
¿Quién es más culpable?: A veces caemos en la trampa de pensar en los demás como si fuéramos sus jueces 
morales. Vemos que alguien hace algo que nos escandalizaría, dejamos que nos moleste y entonces ofrecemos 
la oración del fariseo: «Oh Dios, te doy gracias porque no soy como los demás hombres» (Lc 18,11). En este 
Evangelio, Jesús corrigió a quienes pensaban así. Debemos invitarlo a que nos corrija también. Que podamos 
mirar su corazón y aprender a ser humildes y compasivos con quienes sufren o están atrapados en el pecado. 
 
Si no te arrepientes: En este pasaje, Jesús subrayó la necesidad de que cada uno de nosotros se arrepienta de 
su pecado. Al examinar nuestra conciencia diariamente en oración y recurrir a la confesión frecuente, apren-
demos a ser más conscientes de nuestros pecados y de cómo hieren a Jesús. Algunos, habiendo dejado atrás 
hace tiempo pecados graves y habituales, podemos olvidar la necesidad de tener esta sana actitud de arrepenti-
miento incluso ante los pequeños pecados. Santa María Magdalena, San Agustín de Hipona y otros nos mues-
tran cómo vivir una vida ejemplar “llorando por nuestros pecados”. El arrepentimiento es un dolor por el pe-
cado basado en el amor, que conduce a un mayor amor a Dios y al prójimo. 
 
El Dios de las Segundas Oportunidades: En el centro del mensaje del Evangelio sobre el pecado y el arre-
pentimiento se encuentra el deseo de Dios de dar a las personas segundas oportunidades. A veces, el sacra-
mento de la Reconciliación se denomina “el sacramento de las segundas oportunidades”. Si nos consideramos 
higueras en peligro de perecer, podemos mirar con nuevos ojos el sacramento de la Reconciliación, donde en-
contramos al Dios de misericordia que conoce todas nuestras debilidades y dice: «No me rindo; dales otra 
oportunidad». Por otro lado, si nos consideramos el jardinero de esta parábola, vemos en su ejemplo que, co-
mo misioneros de Cristo, necesitamos celo por las almas. 
 
Conversando con Cristo: Señor, te alabo por lo que has hecho en mi vida. Te agradezco por ser el jardi-
nero misericordioso y gentil que no se da por vencido conmigo. Me has mostrado bondad y misericor-
dia repetidamente y sigues siendo paciente conmigo. E incluso cuando tengo la gracia de ser fiel, sé que 
es por tu bondad. Gracias, Señor. 
 
Resolución: Señor, hoy, por tu gracia, haré un acto de contrición con todo mi corazón. 
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         March 23, 2025  
Opening Prayer: Lord Jesus, help me to encounter your merciful heart today. In this Gospel, you urge me to 
come with a repentant attitude, so I begin this prayer today by simply saying I’m sorry. I am sorry for not be-
ing there with you when I should have, for my failure to love you, both in prayer and in loving others. I ask 
you, Lord, for the grace to see myself as I really am and to be open to the transformation you want to carry out 
in my life. 

Encountering Christ: 

1. Who Is More Guilty?: Sometimes we fall into the trap of thinking about others as if we are their morality 
judge. We notice someone doing something that we would be scandalized to find ourselves doing, we let it 
annoy us, and then we offer the prayer of the Pharisee, “O God, I thank you that I am not like the rest of hu-
manity” (Lk 18:11). In this Gospel, Jesus corrected those who were thinking this way. We must invite him to 
correct us as well. May we look at his heart and learn how to be humble and compassionate toward others who 
suffer or are trapped in sin. 
2. If You Do Not Repent: In this passage, Jesus underlined the need for each of us to repent from our sin. 
By examining our conscience daily in prayer and availing ourselves of frequent confession, we learn to be-
come more aware of our sins and how they hurt Jesus. Some of us, having long ago left serious, habitual sin in 
the past, can forget the need to have this healthy attitude of repentance even from small sins. St. Mary Magda-
lene, St. Augustine of Hippo, and others show us how to live an exemplary life “weeping for our sins.” Re-
pentance is sorrow for sin that is grounded in love, which leads to greater love for God and others. 
3. The God of Second Chances: At the core of the message of the Gospel about sin and repentance is the 
desire that God has to give people second chances. Sometimes the sacrament of Reconciliation is called “the 
sacrament of second chances.” If we consider ourselves fig trees in danger of perishing, we can look with 
fresh eyes at the sacrament of Reconciliation, where we encounter the God of mercy who knows all of our 
weaknesses and says, “I don’t give up; give them another chance.” Alternatively, if we consider ourselves the 
gardener in this parable, we see by his example that, as Christ’s missionaries, we need zeal for souls. 
Conversing with Christ: Lord, I praise you for what you’ve done in my life. I thank you for being the merci-
ful and gentle gardener who doesn’t give up on me. You have shown kindness and mercy to me repeatedly 
and continue to be patient with me. And even when I have the grace to be faithful, I know it is because of your 
goodness. Thank you, Lord. 

Resolution: Lord, today by your grace I will pray an act of contrition with all my heart. 



 

Washington, DC Pilgrimage September 17, 2022 

Join us as we journey to The Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception on the 25th 
Anniversary of the Mother of Africa Chapel.  Enjoy a guided tour with free time to pray and to be qui-
et.  Includes: 9:30 a.m. tour, boxed lunch, 1:00 p.m. program, 2:00 p.m. Mass, 4:00 p.m. reception. 
Vy. Rev. Glenn M. Evers, V.C.  will travel with us, lead us in the Rosary and concelebrate 
Mass.  Tickets are $80 for adults, $60 for youth. Reserve your seat by September 1st by contacting 
Damita MacFarlane, 610-806-2359 or Loretta Young, 302-521-1759.  We hope to see you on the bus!  

 

 

      

DIOCESAN ANNOUNCEMENTS 
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 Please  contact your State rep and ask them to say "no" to HB 140. 

We need your help to protect Delaware’s vulnerable citizens! House Bill 140, that legalizes physician-

assisted suicide, was voted out of committee and is on the “ready list” to go before the full Delaware House 

of Representatives.  For years, the Catholic community has joined advocates for the disabled and others to 

oppose this bill that not only is against Catholic teachings regarding the sanctity of life from conception to 

natural death, but also puts the lives of our most vulnerable citizens at risk. It's time to stand up and make 

our voices heard! 

What is at Stake? HB 140 is government-sanctioned suicide. It can lead to a slippery slope, with vulnerable 

individuals — such as the elderly, disabled, or those experiencing depression —being pressured into choosing 

death over life. 

For more information, and to send a customizable email to your Representative in Dover, visit cdow.org/
stopassistedsuicide   
  
    
 
 

Comuníquese con su representante estatal y pídale que diga "no" a la HB 140 

¡Necesitamos su ayuda para proteger a los ciudadanos vulnerables de Delaware! El proyecto de ley 140, que 

legaliza el suicidio asistido por un médico, fue votado fuera del comité y está en la "lista lista" para ir ante la 

Cámara de Representantes de Delaware. Durante años, la comunidad católica se ha unido a defensores de 

los discapacitados y otros para oponerse a este proyecto de ley que no solo está en contra de las enseñanzas 

católicas sobre la santidad de la vida desde la concepción hasta la muerte natural, sino que también pone en 

riesgo las vidas de nuestros ciudadanos más vulnerables. ¡Es hora de levantarnos y hacer oír nuestras voces! 

¿Qué está en juego? HB 140 es un suicidio sancionado por el gobierno. Puede llevar a una pendiente resbala-

diza, con personas vulnerables - como ancianos, discapacitados o aquellos que experimentan depresión - 

siendo presionados para que elijan la muerte de por vida.Para obtener más información, y para enviar un 

correo electrónico personalizable a su Representante en Dover, visite cdow.org/stopassistedsuicide. 

https://email-mg.flocknote.com/c/eJwczEFyhSAMANDTwNIJIRhdsOjGe2ACX6b-4gi21--0B3hPIzuPTDZHx35hphXRHjGgLlTWlWZE2cO-l2XRADNw8MwktkYEDIAQHIOjeUqrBMgpz6Woc7QYgnI2-fxqI0_S3vaMxxhXN_7D4GZwE20_U7tfBrc-2pV6r31k7U-Vqtn-uarRgwP2hPaOItrHlZ5TjueWwxC83qme__l3xN8AAAD__1uAPT
https://email-mg.flocknote.com/c/eJwczEFyhSAMANDTwNIJIRhdsOjGe2ACX6b-4gi21--0B3hPIzuPTDZHx35hphXRHjGgLlTWlWZE2cO-l2XRADNw8MwktkYEDIAQHIOjeUqrBMgpz6Woc7QYgnI2-fxqI0_S3vaMxxhXN_7D4GZwE20_U7tfBrc-2pV6r31k7U-Vqtn-uarRgwP2hPaOItrHlZ5TjueWwxC83qme__l3xN8AAAD__1uAPT
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Parish News 

 Información Parroquial 

    

Actividades de ésta semana 

 

Lunes  24:        6:30-Directiva Juan XXIII,  
             7pm  Lideres de Renovación  
             

Martes 25:      5 pm Misa por los enfermos      

      6:30 Legion de Maria  

      7 pm Circulo de oración  

 

Miércoles 26:   4:30 pm Confesiones  

        5:00 pm Misa  

    

Jueves 27:      5:00 Hora Santa       

      Rosario/Confesiones 

       

Viernes 28:        4:30p Confesiones 

        5:00 pm Misa   

           *Via Crucis después de la misa 

** 12 de abril: Retiro de cuaresma** 

           27 marzo 2025 

    Rosario, adoración y confesiones 

Intención del Santo Padre: marzo: 

Por las familias en crisis : Oremos  para que las fa-

milias divididas encuentren en el perdon la curacion de 

sus heridas, redescubriendo incluso en sus diferencias 

las riquezas de cada uno. 
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2025 Faith and Charity Catholic Appeal – “Together in Hope” 

 

Embracing the gospel message, "May the God of hope fill you with all joy and peace as you trust in Him, so that you may 
overflow with hope by the power of the Holy Spirit" (Romans 15:13), we invite you to join us in our 2025 Faith and Charity 
Catholic Appeal under the theme “Together in Hope.”  This Appeal is a call for us to unite in faith, as a community bound by 
hope, trusting in God's providence and guided by the Spirit. 
 
Just as hope sustains us through life's challenges, our collective generosity will bring forth abundant blessings for those in 
need within our diocese.  Your giving is not only a response to the call of Christ but a powerful expression of our shared 
hope and solidarity.  Let us unite in giving, confident that together, we can make a transformative difference in the lives of 
thousands. “Together in Hope,” we can achieve more than we ever could alone.  

Join the Appeal and be a vital part of the hopeful journey we share in faith and charity. 
 
Thank you to everyone who has pledged to the Faith and Charity Catholic Appeal.  Your participation is a beacon of hope 
that strengthens our community.  If you have not yet participated, please consider doing so today.  Your gift makes a real 
and lasting impact on the lives of individuals and families across our 12-county diocese.  Pledge envelopes are available in 
the pews [OR the appropriate designated location] and can be placed in the offertory basket. Thank you for your generosi-
ty and support. 
 
To learn more about the Faith and Charity Catholic Appeal, visit www.cdow.org; click “Giving” 
then “Faith and Charity Catholic Appeal,” or simply scan this QR code with your cellphone. 

Our parish target is $21,000. Your financial support of the Appeal also provides funding for our 
parish since once achieving the goal assigned to our parish, once we are over goal, we receive 
(100% parish supporting a school or 50% parish not supporting a school, where applicable) of 
monies collected for our own parish and ministry needs. 

http://www.cdow.org/


 

                        Sunday (3/23/25) 

 9:00a            + Henry Steenkamer 

 11:00a         + Maritza Roldán Caez 

 1:00p           + Camilo Callado 

 3:00p       Feligreses 

 

   Tuesday (3/25/25)  

5:00 p  Por los enfermos 

 

                      Wednesday (3/26/25)  

5:00 p  + Reine Costello 

  

           Friday (3/28/25)    

5:00 p             Retiro Juan XXIII 

 

                      Sunday (3/30/25) 

9:00a              + Lucy and Benny DeJesus 

11:00a            + Enrique Caez Marcano 

1:00p               Feligreses 

3:00p          + Lucy Maldonado 

 February 16, 2025 Offerings  
 
 

Amount Needed 1st Collection                   $3,500.00 
Actual Collection                              $2,883.00 
*Amount UNDER*                                     $617.00 
Black Indian Missions       $30.00 
Maintenance Income              $25.00 

Saint Paul Parishioner’s Registration Short Form  
Formulario pequeño para ser miembro de San Pablo  

 
First & Last Name: _____________________________ 
(Nombre y Apellido)  
 
Address:  _____________________________________ 
(Dirección)  
  _____________________________________  
Phone #:  _____________________________________ 
(Número de teléfono)  
 

The Secretary will call for more information.  
(La Secretaria los llamará por más información.) 

PLEASE MAKE YOUR DONATION COUNT 
Please become a registered parishioner. Being a  
registered parishioner will help St. Paul’s and help 
you in many ways. For example, many people ask for 
parish letters for immigration, sacraments  
sponsorship, or taxes. In order for us to write such a 
letter you need to be a registered parishioner for at 
least three months. This information is private and it 
is share with others only if you request it. There is a 
short parishioner registration form below. Please fill 
one out and deposit it in the collection basket.  
 

TU DONACIÓN CUENTA  
Por favor, sea un feligrés registrado. Al ser un feligrés 
registrado, ayuda a la Iglesia y se ayuda usted mismo. 
Si necesita alguna carta para inmigración,  
documentos legales, para ser padrinos de  
sacramentos, o para pro-pósitos de impuestos, debe 
estar registrado al menos por tres meses para poder 
recibir dicha carta. Esta información es privada y la 
compartimos solo si usted nos da la autorización.  
Encontrará un formulario pe-queño al final de esta 
nota. Llene el formulario y sea parte de la familia de 
la Iglesia San Pablo. Puede depositarla en la canasta 
de la colecta.  

 
Register in Our Parish!!!  

¡Regístrate en Nuestra Parroquia!  
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